
ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Σεπτεμβρίου 2012 

για τον καθορισμό της ημερομηνίας από την οποία θα αρχίσει να λειτουργεί το Σύστημα Πληροφοριών 
για τις Θεωρήσεις (VIS) σε τρίτη περιφέρεια 

(2012/512/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 767/2008 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 2008, για 
το Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) και την ανταλ­ 
λαγή δεδομένων μεταξύ κρατών μελών για τις θεωρήσεις μικρής 
διάρκειας (κανονισμός VIS) ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 48 παράγρα­ 
φος 3, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με την απόφαση 2010/49/ΕΚ της Επιτροπής, της 
30ής Νοεμβρίου 2009, για τον καθορισμό των πρώτων 
περιφερειών στις οποίες θα αρχίσει να λειτουργεί το 
Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) ( 2 ), η 
τρίτη περιφέρεια στην οποία θα αρχίσουν η συγκέντρωση 
και η διαβίβαση δεδομένων στο VIS ως προς όλες τις αιτή­ 
σεις περιλαμβάνει το Αφγανιστάν, το Μπαχρέιν, το Ιράν, το 
Ιράκ, το Κουβέιτ, το Ομάν, το Κατάρ, τη Σαουδική Αραβία, 
τα Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα και την Υεμένη. 

(2) Τα κράτη μέλη κοινοποίησαν στην Επιτροπή ότι έχουν προ­ 
βεί στις απαραίτητες τεχνικές και νομικές διευθετήσεις για να 
συγκεντρώσουν και να διαβιβάσουν στο VIS τα δεδομένα 
που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 του κανονι­ 
σμού VIS για όλες τις αιτήσεις στη συγκεκριμένη περιφέρεια, 
συμπεριλαμβανομένων των διευθετήσεων για τη συγκέ­ 
ντρωση και/ή τη διαβίβαση δεδομένων εξ ονόματος άλλου 
κράτους μέλους. 

(3) Δεδομένου ότι πληρούνται οι όροι που καθορίζονται στην 
πρώτη φράση του άρθρου 48 παράγραφος 3 του κανονι­ 
σμού VIS, είναι αναγκαίο να καθοριστεί η ημερομηνία από 
την οποία το VIS θα αρχίσει να λειτουργεί σε μια τρίτη 
περιφέρεια. 

(4) Λόγω της ανάγκης καθορισμού της ημερομηνίας για την 
έναρξη λειτουργίας του VIS στο προσεχές μέλλον, η 

παρούσα απόφαση πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της 
δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

(5) Δεδομένου ότι ο κανονισμός VIS βασίζεται στο κεκτημένο 
Σένγκεν, η Δανία κοινοποίησε την εφαρμογή του κανονισμού 
VIS στην εθνική της νομοθεσία, σύμφωνα με το άρθρο 5 του 
πρωτοκόλλου για τη θέση της Δανίας που προσαρτάται στη 
Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για την 
ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Συνεπώς, η Δανία οφεί­ 
λει βάσει του διεθνούς δικαίου να εφαρμόσει την παρούσα 
απόφαση. 

(6) Η παρούσα απόφαση συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του 
κεκτημένου του Σένγκεν, στο οποίο δεν συμμετέχει το Ηνω­ 
μένο Βασίλειο σύμφωνα με την απόφαση 2000/365/ΕΚ του 
Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, σχετικά με το αίτημα 
του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της 
Βόρειας Ιρλανδίας να συμμετάσχει σε ορισμένες από τις 
διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν ( 3 ). Ως εκ τούτου, 
το Ηνωμένο Βασίλειο δεν δεσμεύεται από την παρούσα από­ 
φαση ούτε οφείλει να την εφαρμόσει. 

(7) Η παρούσα απόφαση αποτελεί ανάπτυξη των διατάξεων του 
κεκτημένου του Σένγκεν στο οποίο δεν συμμετέχει η Ιρλαν­ 
δία, σύμφωνα με την απόφαση 2002/192/ΕΚ του Συμβου­ 
λίου, της 28ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά με το αίτημα 
της Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από τις διατάξεις 
του κεκτημένου του Σένγκεν ( 4 ). Ως εκ τούτου, η Ιρλανδία 
δεν δεσμεύεται από την παρούσα απόφαση ούτε οφείλει να 
την εφαρμόσει. 

(8) Όσον αφορά την Ισλανδία και τη Νορβηγία, η παρούσα 
απόφαση αποτελεί ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου 
του Σένγκεν, κατά την έννοια της συμφωνίας που έχει συνα­ 
φθεί από το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τη Δημο­ 
κρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας σχετικά 
με τη σύνδεση αυτών των κρατών με την υλοποίηση, την 
εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν ( 5 ), 
οι οποίες εμπίπτουν στον τομέα που αναφέρεται στο άρθρο 
1 σημείο B της απόφασης 1999/437/ΕΚ του Συμβουλί­ 
ου ( 6 ), της 17ης Μαΐου 1999, σχετικά με ορισμένες λεπτο­ 
μέρειες εφαρμογής της εν λόγω συμφωνίας.
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(9) Όσον αφορά την Ελβετία, η παρούσα απόφαση συνιστά 
ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου Σένγκεν, υπό την 
έννοια της συμφωνίας που υπεγράφη μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής Συνο­ 
μοσπονδίας με την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανά­ 
πτυξη του κεκτημένου Σένγκεν ( 1 ), που εμπίπτει στον τομέα 
που αναφέρεται στο άρθρο 1 σημείο Β της απόφασης 
1999/437/ΕΚ σε συνδυασμό με το άρθρο 3 της απόφασης 
2008/146/ΕΚ του Συμβουλίου ( 2 ). 

(10) Όσον αφορά το Λιχτενστάιν, η παρούσα απόφαση αποτελεί 
ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν, κατά 
την έννοια του πρωτοκόλλου που υπεγράφη μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβε­ 
τικής Συνομοσπονδίας και του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν 
για την προσχώρηση του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη 
συμφωνία που συνήφθη μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 
σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής Συνομοσπονδίας με 
την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτη­ 
μένου του Σένγκεν, που εμπίπτουν στον τομέα που αναφέ­ 
ρεται στο άρθρο 1 σημείο Β της απόφασης 1999/437/ΕΚ, 
σε συνδυασμό με το άρθρο 3 της απόφασης 2011/350/ΕΕ 
του Συμβουλίου ( 3 ). 

(11) Όσον αφορά την Κύπρο, η παρούσα απόφαση συνιστά 
πράξη που βασίζεται στο κεκτημένο του Σένγκεν ή που 
άλλως σχετίζεται με αυτό, κατά την έννοια του άρθρου 3 
παράγραφος 2 της πράξης προσχώρησης του 2003. 

(12) Όσον αφορά τη Βουλγαρία και τη Ρουμανία, η παρούσα 
απόφαση αποτελεί πράξη που βασίζεται στο κεκτημένο του 
Σένγκεν ή που συνδέεται με αυτό, κατά την έννοια του 
άρθρου 4 παράγραφος 2 της πράξης προσχώρησης του 
2005, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις θα αρχίσει να λει­ 
τουργεί στην τρίτη περιφέρεια που καθορίζεται από την απόφαση 
2010/49/ΕΚ στις 2 Οκτωβρίου 2012. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται σύμφωνα με τις Συνθήκες. 

Βρυξέλλες, 21 Σεπτεμβρίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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( 1 ) ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 52. 
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( 3 ) ΕΕ L 160 της 18.6.2011, σ. 19.
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